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 Schadenanzeige 
 Notification of Claim 
 
 Offen lassen: 
 leave open: 
 Police:                ________________ 
 
 Ref. Welti-Furrer ________________ 
Versicherungsnehmer/in 
Policyholder  
 
Name    
Name 
 
Neue Adresse      Alte Adresse 
New Address      Old Address 

Adresse       _________________________________________________ 
Address 
 
PLZ / Ort ______________________________________________    __________________________________________________ 
Post code / Town 
 
Land ______________________________________________    __________________________________________________ 
Country 
 
Telefon    
Telephone 

Bankverbindung    
Banking details 

Bankkonto-Nr.    IBAN:   _______________________________________ 
Account no 
      ___________ 

Beschädigte Güter 
damaged goods 
 
Bezeichnung 
Type of goods 

Beschädigung 
Type of damage 

Kaufjahr / Alter 
Year of buy / Age 

ursprünglicher Kaufpreis 
primary Price 

Reparierbar 
Repairable 

     

     

     

     

     

     

     

     

Bitte der Schadenanzeige sämtliche Wertbelege, ursprüngliche Rechnungen und Reparaturkostenvoranschläge beilegen. 
Please add all relevant receipts and repair estimates to the notification of claim. 
Bitte beachten Sie die Fristen: Alle Unterlagen müssen spätestens 30 Tage nach dem Umzug bei der Versicherung eingereicht werden. 
Please note the deadlines: All documentation needs to be filed with the insurance no later than 30 days after the move. 
 
 
Ort und Datum                                                                     Unterschrift Versicherungsnehmer/in 
Place and Date                                                                    Signature Policyholder 

 
____________________________                                     _____________________________________ 

 
Die Schadenfälle werden in der Regel durch die Vermittlung des Transportunternehmers erledigt. Vor Auszahlung der Entschädigung an den 
Auftraggeber sind allfällige Ansprüche des Transportunternehmers zu befriedigen.   
As a rule, any claims are to be dealt with throught the removers good offices. Before payment of any amounts of compensation to the client, any 
claims by the remover are to be settled first. 
 
Bitte senden Sie diese Schadenanzeige per Fax (044 444 11 12) oder e-Mail (info@welti-furrer.ch) an Welti-Furrer AG.  
Please send this Notification of Claim by fax (044 444 11 12) or e-mail (info@welti-furrer.ch) to Welti-Furrer AG. 

Basler Versicherungs-
Gesellschaft 
Aeschengraben 21 
Postfach 
CH-4002 Basel 
Tel.  +41 (0)61/285 85 85 
Fax. +41 (0)61/285 70 70 


